
        
            
                
            
        

    
	АРГАСУН ХУУРЧИЙН ДОМОГ

	 

	“Гэгээрлийн яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1961 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Унших бичиг. (Дунд сургуулийн Х ангид үзнэ) Нэгдүгээр дэвтэр” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 




	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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АРГАСУН ХУУРЧИЙН ДОМОГ

	 

	Суут богд Чингис хаан, наран ургах зүг Солонго улсад аялж эчтэл1, Үнэгэн мөрөн үерлэж, эзний бие эн их цэрэг, энтээ талд саатаж суув. Элч илгээв. Эзэн богд алба ац гэж ирлээ гэж Солонгуудын хаанд хэлэв. Эзний тэр үгийг сонсоод Солонгуудын Буха цагаан хаан, өөрийн Хулан нэрт охиноо өгөн өргөж, Барсгарди, Буха Солонго хоёр отог инжтэйгээр, онгоцоор авч ирэв. Тэндээс эзэн богд, Солонгуудын Буха цагаан хаан эхлэн ноёд сайд бүгдэд мөрөн хэт дуудаж зарлиг болов. Түүний хойно эзэн богд, Хулан хатан хоёр дэр нэгтгэхэд, хээр дэр нэгтгэвээс хэвгүй2 болном за. Гэрт хүрч асрахул ямар вэ гэж бүгд сайд айлтгав. Тэр үгэнд эс орон, эзэн дэр нэгтгэв. Тэгээд тэр Солонго Улсад гурван жил саатаж суув. Аргасун хуурчийг улсыг зас гэж суулгасан аж. Гэрээс эзэн богд юунд саатав гэж Аргасун хуурч гуравласан зээрдийг унаж, гурван сар явах газрыг гурван хоногт хүрч, эзэн минь мэнд буюу хэмээн асуув. Мэнд хэмээн түшмэд хэлэв. Мөн түшмэд, хатан хөвүүд, хамаг улс бүгд мэнд буюу гэж асуув.

	Хуурч өгүүлрүүн:

	 

	Хатан хөвүүд чинь мэнд байнам.

	Хамаг улсын чинь зан аашийг эс мэдэв.

	Эм хөвүүд чинь мэнд байнам.

	Энэ их улсын чинь зан аашийг эс мэдэв.

	Хагархай амандаа холтос хальс олж идэв.

	Хамаг улсын чинь зан аашийг эс мэдэв.

	Умдаасах амандаа ус цас олж уув.

	Улс монголын чинь зан аашийг эс мэдэв.

	 

	хэмээн өчвөөс эзэн эс ухаж, бас өгүүл, хэмээв. Аргасун хуурч өчрүүн:

	 

	Сал модонд

	Салбар шувуу

	Өндөглөв гэнэ.

	Сал модонд

	Итгэж суусаар

	Сар шувуунд

	Үүрээ эвдүүлж

	Өндөг зулзагаа

	Идэгдэв гэлээ.

	Хулст нуурт

	Хун галуу

	Өндөглөв гэнэ.

	Хулс модонд

	Итгэж суусаар

	Хулд шувуунд

	Үүрээ эвдүүлж

	Өндөг зулзагаа

	Идэгдэв гэлээ.

	Хутагт эзэн минь

	Гэгээндээ айлд 

	 

	хэмээн өчвөөс эзэн, хуурчийн энэ үгийг ухав уу та хэмээхэд түшмэд эс мэдэв. Эзэн өөрөө мэдэж зарлиг болов.

	 

	Сал мод гэж хамаг нөхөд минь буюу

	Салбар шувуу гэж миний бие буюу

	Сар шувуу гэж Солонго улс буюу

	Өндөг зулзага гэж хатад хөвүүд минь буюу

	Үүр гэж энх төр минь буюу

	Хулст нуур гэж хамаг улс минь буюу

	Хун галуу гэж миний бие буюу

	Хулд шувуу гэж Солонго улс буюу

	Өндөг зулзага гэж хатад хөвүүд минь буюу

	Үүр гэж энх төр минь буюу 

	 

	хэмээн зарлиг болж, алтан жолоогоо залав. Богд эзэн зарлиг болов. Бөртгэлжин хатан минь бага цагт учирсан бүлгээ. Нүүрийг нь үзэх бэрх байна. Гэрт орвол  гэр нь чухал болом за. Гэр дэх хүнтэй эс зөвлөвөл, харь хүн байтал илт уурлан хилэгнэн сууваас ичиж эмээх мэт буюу. Есөн өрлөгүүдийн минь нэг нь үг барилдаж ирэхүл чухал гэж сананам би, гэв. Жалайрын Мухулай, эзний зарлигаар одоод хүрч, Бөртгэлжин хатанд мөргөн суув. 

	Тэндээс хатан ийн зарлиг болруун: 

	— Эзэн мэнд буюу чи юунд ирэв гэж асуув. 

	— Эзэн зарлигаа мэдүүл гэж илгээв.

	 

	«Байгуулсан төрөөр эс болов.

	Бат төрийн эрхээр болов.

	Багшлагч сайдын үгэнд эс оров.

	Барс гэрийн өнгөнд болж

	Богд эзэн Хулан хатан лугаа

	Дэр нэгтгэв» гэв.

	 

	Бөртгэлжин хатан зарлиг болруун:

	 

	Хаан эзний минь хүчин буй за.

	Хамаг монголын дур буюу

	Эзэн богдын минь хүчин буй за.

	Эд бүгдийн дур буюу.

	Эрэг мөрөнд хун галуу олон гэнэм.

	Эрхийгээ чинэтэл намнахаа

	Эзэн өөрөө мэднэм за.

	Эн их улсад

	Эмс охид олон гэнэм.

	Ирж авахыгаа

	Эзэн өөрөө мэднэм зэ.

	Хулст нуурт

	Хун галуу олон гэнэм.

	Хуруугаа чинэтэл намнахаа

	Эзэн минь өөрөө мэднэм за.

	Хотол их улсад

	Охид эмс олон гэнэм.

	Хутагт эзэн минь

	Ирж авахаа өөрөө мэднэм за.

	Эрхийдээ мэргэн

	Эрэг нугас хоёрыг

	Хамт харвам гэлээ.

	Эр хүн дурлахул

	Эгч дүү хоёрыг

	Авам гэлээ.

	Эмнэг морин дээрээ

	Эмээл тохтугай гэмүү

	Эм хүн дээрээ

	Эм автугай гэмүү.

	Илүүт муу буюу

	Дутуут сайн буюу

	Дээлийн давхар үл дааруулам гэлээ.

	Дээсний гурамсан үл тасрам гэлээ.

	 

	гэж зарлиг болов. Богд эзэн, Хулан хатныг авч ирэхэд, Аргасун хуурч арзанд согтож, алтан хуурыг авч, өөрөө хонов гэж эзэн богд хилэгнэж, дуугүй тохь, өчиггүй тэвч гэж Боорчи, Мухулай хоёрыг илгээв. Боорчи, Мухулай хоёр очиж Аргасун хуурч чамайг арзанд согтож, алтан хуурыг авч өөрөө хонов гэж, дуугүй тохь, өчиггүй тэвч гэж биднийг илгээв гэхэд Аргасун хуурч хэлэв: Алах хүний аялгууг авам гэлээ. Үхэх хүн үгээ хэлэм гэлээ. Эзэнд үгээ хэлье л гэхэд, тэр хоёр түшмэл эс алж, суутын сархдыг суганд нь, эрхтийн сархдыг өвчүүнд нь бариулж авч иртэл эзэн нойрсоо ажгуу. Боорчи, Мухулай хоёр гаднаас үг айлтгав:

	 

	Гэгээн их ордонд чинь

	Гэрэл орж байнам

	Гэр дэх охид хөвүүдээ сэрүүлээсэй,

	Гэмтэн жимтэн чинь хурж байнам.

	Гэгээн их зарлигаа өгч тараагаасай.

	Хас их ордонд чинь

	Гэрэл орж байнам

	Хаалгат гэрийнхээ

	Үүд өрхийг нээлгээсэй

	Гашуутан, зовлонтон чинь хурж байнам.

	Хас их зарлигаа өгч тараагаасай

	 

	гэж айлтгасанд эзэн өөд болов. Аргасун хуурчийг өмнөө авч оров. Эзэн зарлиг эс болов. Боорчи, Мухулай хоёр дуун эс гарав. Тэгэхэд Аргасун хуурч өөрөө айлтгав.

	 

	Далан хэлт чогчиго чалчин донгодоход

	Загалмай мэргэн довтлон ирэхэд

	Зан хийх3 дуугаа гарган эс чадав гэлээ.

	Заяат эзнээ, занан хянан суухад

	Зан хийх үгээ өчин эс чадав би.

	Арван наснаасаа эхлэн

	Алтан хуурыг чинь хадгалнам билээ.

	Арга билгийг чинь сурнам билээ.

	Алиа муу аашаа эс олдож билээ.

	Арзанд4 эндсэн минь үнэн

	Арзанд эндэж, алтан хуурыг чинь авч

	Алс санасан минь үгүй билээ.

	Хорин наснаасаа эхлэн

	Хотон хуурыг чинь хадгалнам билээ.

	Хошин билгийг чинь сурнам билээ.

	Холчиргон5 муу аашаа эс олдож билээ.

	Хорзонд6 эндсэн минь үнэн

	Хорзонд эндэж, хотон хуурыг чинь авч

	Хол санасан минь үгүй билээ, 

	 

	хэмээн өчсөнд

	 

	Амныхаа сайнд гарсан Аргасун минь

	Хошныхоо сайнд гарсан хуурч минь

	 

	гэж алахаа байж, тунхаг зарлигаа өгч тараав.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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“Гэгээрлийн яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1961 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Унших бичиг (Дунд сургуулийн Х ангид үзнэ) Нэгдүгээр дэвтэр” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл : 

	 

	Гэгээрлийн яамны хэвлэл

	 

	УНШИХ БИЧИГ

	 

	Дунд сургуулийн x ангид үзнэ

	 

	Нэгдүгээр дэвтэр

	 

	I хэвлэл

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО
УЛААНБААТАР
1961

	 

	Гэгээрлийн Яамны дэргэдэх сурган хүмүүжүүлэх зөвлөлийн монгол хэл бичиг-утга зохиолын салбар хэлэлцэн батлав.

	 

	Түүвэрлэн эмхэтгэсэн Д. Цагаан

	Хянан боловсруулсан Ч. Лувсандэндэв

	Техник редактор Б. Дашлэгцэг

	Хянагч Б. Уламбаяр

	 

	Өрөлтөд 1961 оны 7-р сард шилжүүлж 

	Хэвлэлтэд 1962 оны 2-р сард 

	8000 ширхэг хэвлэв.

	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16

	Б-07239 

	Үнэ 5 тө. 10 мө. 

	Зах. №202

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэлийн Комбинат

	Улаанбаатар, Сүхбаатарын талбай, 2.

	 

	 

	
Заметки

		[←1]
	 Э ч и х — очих, явах




	[←2]
	 Хэвгүй — эхгүй, тааламжгүй




	[←3]
	 Зан хийх — санаагаа илэрхийлэх.




	[←4]
	 Арз — архийг нэрвэл арз.




	[←5]
	 Холчиргон — урвамтгай, хулчгар зан.




	[←6]
	 Хорз — арз нэрвэл хорз болно.
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